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KONINKRIJK BELGIE. 

De R1.fill VAN STATE 9 afdeling 

Netgeving~ eerste kamer, de 2ge 

~prll 1957 door de Minis~er van 

Volksgezondheid en van het Ge­ 

zin verzocht hem, &nnen een ter­ 

nijn van ten_poogste drie dagen, 

van advies ~e dienen over een 

ontwerp van wet'~etreffende de 

oprichting van een Hoge Raad 

vo~r de Nationale Werken van de 

oorlogsgetroffenen en van een 

vast Bureau voor de Nationale 

/Verken vaü de oorlogsgetroffenen", 

~eeft de 2e mei 1957 het volgend 

3.dvies gegeven : 

R,*IliJj Ifiln St.', 
W~Hl~v,"" 

L 5rT28/1 . ( , . 

Fi. 0 Yli UNIE DE (JUE. 
-------------------- 

Le CONSEIL D'ET~T, section 

de législation, premiè:ce chambre, 

saisi par le Ministre de la San­ 

té publique et de la Famille91e 

29 avril 1957, d'une demande 

d'avis, dans un délai ne dápas­ 

sant pas tro~s jJurs, sur un 

projet de loi "relatif à la créa­ 
tion d'un Conseil supérieur des 

Oeuvres nationales des victimes 

de la guerre et d'un Bureau per­ 

manent des Oeuvres na t i.ona.Le s 
des victimes de la guerre", a 

donné le 2 mai 1957 l'avis 

suivant : 
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Het voorontwerp strekt tot instelling van een 

Hoge RJ.,ad en een Vast Bureau van de Nationale Werken voor 

oorlogsgetroffenen. He G be paa.l, t niet uitdrukkelijk dat 

die Hoge Raad en Vast Bureau organen zlJn van het Na­ 

tionaal Werk voor oorlogsinvaliden en van het Nationaal 

Werk v o o r oud s t rLj d e r-a en oo:clogsslachtoffers. Zulks 

schijnt evenwel te moeten worden afgeleid uit de ver­ 

wijzing in artikel 10 van het voorontwerp naar de arti­ 

kelen 9 en 10 van de wet van 16 maart 1954 betreffende 

de controle op sommige instellingen van openbaar nut. 

:De aldaar bedoelde regeringscommissarissen 

vertegenwoordigen immers de Regering bij instellingen 

van openbq.ar nut; alleen beide voornoemde werken 

en niet de Hoge Raad noch het Vast Bureau uit zich­ 

zelf kunnen bij die instellingen worden gerekend. 

Ten einde geen twijfel te laten bestaan om­ 

trent de ware aard van de Hoge Raad en het Vast Bureau 

en de bevoegdheid van de Minister om hen te controleren 

op de in de artikelen 9 en 10 van de wet van 16 maart 

1954 bepaalde wijze, zou men goed doen met artikel 2, 

eerste lid, en artikel 4, eerste lid, te stellen als 

volgt : 

Il Artikel 2.- 

Bij het Nationaal Werk voor oorlogsinvaliden 

en het Nationaal Werk voor oudstrijders en o,)rlogs­ 

slachtoffers wordt een Hoge Raad van de Nationale 

Werken voor oorlogsgetroffenen ingesteld, die aan beide 

voornoemde werken gemeen is • 

I 

• Il; • / ••• 
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Artikel 4 .. - 

Bij het Nationaal Werk voor oorlogsinvaliden 

en het Nat Lonaaj, Werk voor oudstrij ders en a ;rlogs­ 
slachtoffers wo r'd t een Vast Bureau van de Nationale 

Werken voor oorlogsgetroffenen ingesteld, dat aan beide 

voornoemde werken gemeen islt• 

Voor het tweede lid van artikel 2 ware vol­ 

gende lezing logischer en duidelijker dan die van het 

voorontwerp : " 

"De Hoge Raad be st aa t uit 24 leden, onder 

wie een voorzitter. De Koning benoemt de voorzitter 

en de leden. 'Iwaa.l.f dezer leden worden benoemd uit 

lijsten voorgedragen door de grote representatieve 

verenigingen van de verschillende categorie~n gerech­ 

tigden van de Nationale Werken voor oorlogsgetroffenen". 

In verband met de benoeming van de leden 

van de Hoge Raad en van het Vast Bureau, kan men 

voorts vaststellen dat geen enkele bepaling de duur 

van het mandaat dezer leden aangeeft. Weliswaar zal, 

op grond van het laatste lid van de artikelen 2 en 4 

van het VQCilrontwerp, een koninklijk besluit de inrich­ 

ting en de werking van de Hoge Raad en van het Vast 

Bureau regelen, doch het is zeer de vraag of de 

bepaling van de duur van het mandaat der leden kan 

worden beschouwd als behorende bij de inrichting van 

de Hoge Raad en het Vast Bureau. 

I .. '. / .. ., 
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Voorts is het niet duidelijk of en hoe het 

Vast Bureau kan optreden, wanneer de organen van de 

Nationale Werken voor oorlogsgetroffenen in verband 

met de in artikel 6 bedoelde voorstellen van dit bureau 

wel een beslissing nemen binnen de gestelde termijn, 

doch die beslissing niet met de gedane voorstellen 

strookt. Ho t voorontwerp bepaalt er zich immers toe 

aan het Vast Bureau bevoegdheid te verlenen om de 

beslissing ambtshalve te nemen ingeval de betrokken 

organen zelf geen beslissing hebben genomen binnen de 

voorgeschreven termijn. 

Het tweede lid van artikel 8 houdt geen ver­ 

band met het eerste lid en zou derhalve een afzonder­ 

lijl{ a.r t Lke L moeten vormen. De woorden "e e r-e t e lid, 

van deze wet Il zouden alsdan moeten 'wegvallen en d.e 

nakomende artikelen moeten worden vernummerd. 

In de eerste volzin van artikel 11 kan het 

woord "eventueeltf best achterwege blijven. 

Er valt bovendien aan te stippen dat, in­ 

zover artikel 11 voor de in de artikelen 5 en 6 be­ 
doelde beslissingen de uitoefening van het recht op 

beroep van de regeringscommissarissen en van de gemach­ 

tigden van de Minister van Financi~n bij de twee 

Nationale Werken uitschakelt, het van de artikelen 9 
en 10 van de wet van 16 maart 1954 betreffende de 

controle op sommige instellingen van openbaar nut 

afwijkt. 

. ... / ... 
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Om alle twij fel om t r-errt de t.o e ô racb t van 
die bepaling weg te nemen, is het geraden d i.t arti.kel 
te doen adnvangen met de w08rden : "In afwijking van 
de artikelen 9 en 10 van de wet van 16 maart 1954 •• ,"~ 

Het opschrift van hoofdstuk II van het voor­ 
ontwerp zou beter luiden als volgt : "Controle op de 
ge Ld i nzame.Lâ.ng en'"; 

In zodanig hoofdstuk kunnen zonder bezwaar 
de bepalingen worden ondergebracht, die ter zake aan 
beide Nationale Werken gem2en zijn. Ofschoon het op­ 
schrift van het voorontwerp van wet niet rechtstreeks 
betrekking heeft op een Il controle op de g e'Ld i nzane Li.ng en" 
verdient het uit een oogpunt van wetgevingstechniek 
toch aanbeveling bedoelde bepalingen, als het kan, 
volledig op te nemen in het voorontwerp, dat een aan­ 
vang maakt met een aan beide Nationale Werken gemene 
wetgeving. Men zou bovendien van deze gelegenheid 
kunnen gebruik maken om ook de tekst van artikel 6 quater 
van de wet van 11 oktober 1919 tot oprichting van het 
Nationaal Werk voor oo r'Log s á.nva.Lä.d en , ge7vij zigd bij de 
wet van 16 april 1929, en artikel 51 vierde en vijfde 
lid, van de wet van 28 juni 1956 tot wijziging van de 
regeling inzake steunverlening aan de wezen, weduwen 
en bloedverwanten in de 0pga.ande linie van de militaire 
en burgerlijke slachtoffers van ö e oorlog 1914-1918 en 
van de oorlog 1940-1945, in artikel 12, na het derde 
lid, op te nemen. 

I 
•. fi • / •• fi , , 
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Deze tekst luidt als v~lgt : 

Il t is elke feitelijke vereniging of vereni- 

ging met rechtspersoonlijkheid vorboden een benaming te 

dragen, waarvan de bewoordinGen of do afkorting verwar­ 

ring kunnon stichten in de geost van het publiek, tussen 

die vereniging en het Nationaal rk voor oorlogsinva­ 

liden of t Nationaal Werk voor oudstrijders en oorlogs­ 

slachtoffers; het is haar insgelijks verboden als oog­ 

merk van d e vereniging een doel te bepalen in +e rmen 

welke een activiteit laten veronderstellen ontplooid 

namens oen van beide voornoemde Nationale "\Verken". 

Mocht deze bepaling niet in de tekst van arti­ 

kel 12 van het voorontwerp worden o:rgenomen, dan zouden 

inderdaad voornoemd artikel 6quater van de wet van 11 

oktober 1919 en voornoemd artikel 5, vierde en vijfde 

lid; van de wet van 28 juni 1956 als enige verbodsbepa­ 

ling overblijven in de twee wette~ betreffende de 

beide Nationale Werken. 

Voorts zou het vierde lid van artikel 12 van 

hot voorontwerp beter op zijn plaats zijn na het vijfde 

lid. Indien het aldaar voorgeschreven toezioht op de 

boekhouding door het Vast Bureau moet worden uitgeoefend; 

behoort dit uitdrukkelijk te worden vermeld. Bedoeld 

lid zou alsdan kunnen luiden als volgt : 

"Het Vast Bureau van de Nationale Werken voor 

oorlogsgotroffenen ziet geregeld de comptabiliteit van 

de onder zijn controle staande Werken na, ten einde de 

bestemming welke wordt gegeven aan de gelden die voort­ 

komen van de )ublieke vrijgevigheid na te gaan". 

, / 
... i / ••• 
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Artikel 12, laatste lid, ware beter gesteld 

als volgt 

"De beheordGrs van het werk if van d e vero­ 

niging of de private personen? die gelden hebben inge­ 

zameld en deze gelden aan hun bestemming hebben ont­ 

trokken, worden door de Staat vervolgd tot betaling. 

aan de Nationale Werken van de onttrokken sommen". 

In de opheffingsbepalingen van a~tikel 13, 

1°~vGrmelde men tenslotte, naast de artikelen 6bis en 

6ter, ook artikel 6q_uinquies van de wet van 11 oktober 

1919. 

Voor .li t artikel . wordt de volgende lezing 

aanbevolen : 

Opgeheven worden : 

Î 0) de a r t i.ke Len 6bis 1 6ter en 6q_uinquies van de wet 

van 11 oktober 1919 tot inételling van het Natio~ 

naaI Werk voor borlogsinvaliden, gewijzigd bij de 

wet van 16 april 1929; 

20) artikel 5, eerste, tweede, derde en laatste lid, 

van do wet van 28 juni 1956 tot wijziging van de 

regeling inzake steunverlening aan de wezen, wedu­ 

wen en bloedverwanten in de opgaande linie van de 

militaire en burgerlijke slachtoffers van de oorlog 

1914-1918 en van de oorlog 1940-1945'1. 

" .. /, "-,, 
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V{ordt or echter gevolg gegeven aan het vOOX'- 

s t c L do tekst van artikel 6g_uat er van de wot van 11 
oktober 1919 on Win het viardo en vijfde lid van artikel 
5 van de wat van ~28 juni 1956 in artikel 12 op te nemen, 
dah moot onder 1- en 2~ respectievelijk worden gelezen 

1° de artikelen 6bis, 6tor, 6quater en 6 Q.uin­ 
quä e s ; 

2° artikel 5 van Il , .. . 
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L'avant-projet tend à instituer un Consoil 
supérieur et un Bureau permanent des oeuvres nationa- 

les des victimes de la guerre. Il ne prévoit s ex­ 

pressément que ce Conseil supérieur et ce Bureau per­ 

manent sont des organes de l'Oeuvre nationale de s in­ 

valides de la ~lerre et de l'Oeuvre nationale des anciens 

combattants et victimes de la gu.erre. Tol paraît toute­ 

fois être le cas, eu égard à la référence faite par 

l'article 10 de l!avant-projet~ aux articles 9 et 10 

de la loi du 16 mars 1954 relative au c on tr-ô.Le de cer­ 

tains organismes d'intérêt public. 

Les commissaires du Gouvernement visés par 

ledit article 10 représentent en effet le Gouvernement 

auprès d'organismes d'intérêt public; seules les deux 

oeuvres précitées peuvent être classées parmi ces or- 

ganismes et non le Conseil supérieur et Bureau per- 

manent comme telsû 

Afin de ne pas laisser subsister un doute 

sur la nature exacte du Conseil supérieur et du Bureau 

permanent,ainsi que sur le pouvoir que détient le Mi­ 

nistre de les contrôler de la manière déterminée par 

les articles 9 et 10 de la loi du 16 mars 1954, il 

stindiquerait de rédiger l'article 2t alinéa 1ertet 

l'article 4, alinéa 1er9 ainsi qu' suit : 

"Article 2.- 

Il est institué auprès de l'Oeuvre nationale 

des invalides de la guerre et de l'Oeuvre na onale 

des anciens combattants et victimes de guerre, un 

Conseil supérieur des oeuvres nationales des victimes 

de , commun aux deux oeuvres ci es. 
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Article 4.- 

Il est institué auprès de l'Oeuvre nationale 

des invalides de la guerre et de l'Oeuvre nat i ona Le 

des anciens combattants et vä c t i.me s de la guerre 9 un 

Bureau permanent des Oeuvres nationales deG victimes 

de: la guerre 9 commun aux deux oeuvres précitées". 

L'alinéa 2 de l'article 2 serait plus logi­ 

Quement et plus clairement rédigé comme suit: 

"Le Conseil sUllérieur se compose de 24 membre s 9 

dont un président. Le président et s membres sont 

nommés par le RoiQ Douze de ces membres sont nommés 

sur des listes présentées par les grandes associations 

représentatives des différentes catégories de béné­ 

ficiaires des Oeuvres nationales des victimes de la 

guerre" c 

En ce Qui concerne la nomination de s membres 

du Conseil supérieur et du Bureau permanent, il convient 

de relever q_u'aucune disposition ne fixe la du!'ée du 

mandat de ces membres. Certes, le dernier alinéa des 

articles 2 et 4 de Ifavant-projet dispose que l'orga­ 

nisation et le fonctionnement du Conseil supérieur et du 

Bureau permanent seront réglés par arrêté royal, mais 

Iton peut se demander si la détermination de la durée 

du mandat des membres participe de l'organisation des­ 

dits Conseil et Bureau. 

De plus, l'on n'aperçoit b~ère si le Bureau 

permanent pourra agir, et comment il le fera, lorsque 
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los organes dos Oouvres nationales dos victines de 

guerre prendront ~ (1.8.nS le dólai fixé, à l'égard 
des }H'01J08i tians d o ce Bureau v i sé e s ~.l l'article 6, 
urie décision 'lui n lost pas conforme", aux pl" osi tians 

dont ils sont saisis. L'avant-projet S8 borne, 

en o t 9 à habili t(?r Ie Bureau permanent à prcmdre 
d'office une décision dans l'éventualité o~ les organes 

intéressés n'en au.ra i errt pas pris eux-mêmes dans le 

délai pr-e aor-r.t . 

L'alinéa 2 de l'article 8 11' a aucun rapport 

avec l'alinéa 1er et devrait d~s lors faire l'objet 

d'un article distinct. Dans ce cas<9 les mots "premier 

alinéa de la présente loi" devraient être suppr-Irné e 
et la numérotation des articles suivants adaptée en 

, 
consequence. 

Dans la premi~re phrase de l'article 119 

le mot l1éventuellement" pout être omis sans incon- 

vénient. 

D'autre part, il importe d'observer 'luIen 

tant q_u'il exclut le droit de recours des commissaires 

du Gouvernement et des délégués du Ministre des Finan­ 

ces aupr~s des deux Oeuvres nationalos, contre les 

décisions prévues aux articles 5 et 6, l'article 11 

déroge aux articles 9 et 10 de la loi du 16 mars 1954 
relative au contrôle de certains organismes d'intérêt 

public. 

Afin de dissiper tout doute sur portée 

de l'arl;ic 11 ~ il est recommandé de le faire débuter 

par les mots : npar dérogation aux articles 9 et 10 

de la loi du 16 mars 19 4 o •• ". 

• G ti / •• fil 
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L'inti tulé du ouap i tre II do l' avant-vpr-o j et 
't' ",_ 'd" gagneral a e-cre re 1ge commo suit: IIContrôle des 

collectestl. 

IJ Ion pourrai t sans inconvénient grouper sous 

ce chapitre toutes les dispositions relatives ~ la 

matière1 qui sont communes aux deux Oeuvres nationales. 

Bien que l'intitulé de l'avant-projet ne concerne pas 

directement le "contrôle des collectes", il serait d'une 

honne technique législative de reproduire ces dispo­ 

sitions, si possible, en leur entier, dans l'avant-projet 

qui constitue le point de départ d'une législation commune 

aux deux Oeuvres nationales. LIon pourrait, en outre, 

mettre la présente occasion ~ profit pour insérer dans 

l'article 12, à la suite de l'alinéa 3~ le texte de 

l'aryicle 6 quater de la loi du 11 octobre 1919 insti­ 

tuant l'OGuvre nationale des invalides de la guerre, 

modifié par la loi du 16 avril 1929,et le texte de 

l'article 5, alinéas 4 et 5, de la loi du 28 juin 1956 

modifiant les règles relatives à l'assistance aux or­ 

phelins, veuves et ascendants des victimes civiles et 

militaires dG la guerre 1914-1918 et de la guerre 1940~ 

1945. 

Ce texte est ainsi conçu : "Il est interdit 

à toute association de fait ou de droit de porter une 

dénomination qui, par ses termes O-Ll par son sigle, peut 

en~rainer dans l~sprit du public une confusion entre 

l'association et l'Oeuvre nationale des invalides de 

la guerre ou l'Oeuvre nationale des anciens combattants 

et victimes de Ia guerre; il leur est int8rdit égaIement 

de fixer comme objet do l'association, un objet qui! 

par son énoncé, laisse supposer une activité 88 déployant 

au nom d'une des d e ux Oeuvr o a nationales ci e a'! . 
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Si cette disposition n'était pas reproduite 

dans l'article 12 de l'avant-projet9 l'article 6 quater 

de la loi du 11 octobre 1919 et l'article 5, alinéas 

4 et 51 de la loi du 28 juin 1956 seraient les seules 

interdictions subsistant dans les deux lois relatives 

aux deux Oeuvres nationales. 

D'autre part, l'alinéa 4 de l'article 12 de 

l'avant-projet serait mieux ~ sa place après l'alinéa 5. 
Si le contrôle de la comptabilité qu'i~ prévoit doit 

être exercé par le Bureau permanent1 il conviendrait 

de la dire expressément~ Cet alinéa pourrait alors être 

rédigé comme suit; 

ijLe Bur-eau permanent des Oeuvres nationales des 

victimes do la guerre vérifie périodiquement la compta"': 

bilité des oeuvres placées sous son contrôle à l'effet 
de se rendre compte de la destinati.on donnée aux fonds 

provenant de la générosité publique I! • 

L I article 12, alinéa dernier, gagnerait à, être 

rédigé comme suit: 

"Les ~::.dr;üniscrcl.tGurs do l'oluvl'_ ou de l'asso­ 
cia tion ou .Lo s particuliers qui ont recueilli des fonds 
et ont détourné ceux-ci de leur destination seront pour­ 
suivis par l'on r oursement aux Oeuvres nationales 
des sommas distraites", 

Erif Ln , parmi les disposi tians abrogées par 

l'article 13, 1°, il conviant do mentionner, outre les 

articles 6 bis et 6 ter, l'article 6 quinquies de la 
loi du 11 octobre 1919. 

I 
•• * I • • t 
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Le Conseil d'Etat propaso do rédiger l'article 

13 ainsi qu'il suit ~ 

"Article . .ll..:.- 
~)on t a orogé s 

1° les articles 6 oi89 6 ter et 6 quinquies de la loi 

du 11 octobre 1919 instituant l'Oeuvre nationale des 

invalides de la ~lerre, modifiés par la loi du 16 

avril 1929; 

2° l'article 5, alinéas 1er, 2, 3 et dornier,de la loi 

du 28 juin 1956 modifiant les r~gles relatives ~ 

Ifassistance aux orphelins, veuves et ascendants des 

victimes civiles at militaires de la guerre 1914-1918 

et de la guerre 1940-19451;. 

Si toutefois la proposition tendant à insérer 
dans Ifarticle 12 le texte de l'article 6 quater de la 

loi du 11 octobre 1919 et celui de l'article 5, alinéas 

4 et 5, de la loi du 28 juin 1956 était adoptée par le 

Gouvernement9 il y aurait lieu de rédiger comme suit 

le s 1 ° et 20 : 

"1° les articles 6 bis, 6 ter, 6 quater et 6 quinquies; 

2° l'article 5 de " (I Q 1'1 I) 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren 
IVle s sieurs 

~T • SUE/l'ENS 9 e e r-s t e-vo ,)rzi tt er 9 

pr-emä c r p:césident 7 

G. V~i.N BUNNEN, raadsheren van State 9 
K.lvŒES, conseillers d'Etat, 

R.DECKMYN, griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. J, SUETENS 0 

Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H.R. V-..I~- ILl."ECIŒ, 
substituut. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous le contrôle de :rL J. SUETENS. 

Le rapport a été Jrésenté 
par M.R.VAN HiŒCKEj substitut. 

DE GRIFFIER LE Gl1EF7IER, DE V(X)HZIT'I'ER LE PRLSIDENT, 

(get.) TI. DECIGIYN. (get.) J. SUE'1'ENS. 


